
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2023/745 

(2023. gada 3. aprīlis) 

par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 952/2013 (2013. gada 9. oktobris), ar ko izveido Savienības 
Muitas kodeksu (1), un jo īpaši tās 57. panta 4. punktu un 58. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Lai nodrošinātu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 (2) pievienotās kombinētās nomenklatūras vienveidīgu 
piemērošanu, ir jāpieņem noteikumi par šīs regulas pielikumā minēto preču klasifikāciju.

(2) Regulā (EEK) Nr. 2658/87 ir izklāstīti vispārīgie kombinētās nomenklatūras interpretācijas noteikumi. Minētie 
noteikumi attiecas arī uz jebkuru citu nomenklatūru, kura pilnīgi vai daļēji pamatojas uz KN vai pievieno tai 
papildu apakšnodaļas un ir izveidota ar īpašiem Savienības noteikumiem, lai piemērotu tarifu un citus pasākumus, 
kas saistīti ar preču tirdzniecību.

(3) Šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces saskaņā ar minētajiem vispārīgajiem noteikumiem būtu 
jāklasificē ar minētās tabulas 2. ailē norādīto KN kodu atbilstīgi 3. ailē noteiktajam pamatojumam.

(4) Ir lietderīgi noteikt, ka saistošo izziņu par tarifu, kas izdota attiecībā uz precēm, uz kurām attiecas šī regula, bet kas 
neatbilst šīs regulas noteikumiem, izziņas turētājs var turpināt izmantot noteiktu laikposmu saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 34. panta 9. punktu. Būtu jānosaka, ka minētais laikposms ir trīs mēneši.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas kodeksa komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Šīs regulas pielikuma tabulas 1. ailē aprakstītās preces kombinētajā nomenklatūrā klasificē ar tabulas 2. ailē norādīto KN 
kodu.

2. pants

Saistošo izziņu par tarifu, kas neatbilst šīs regulas noteikumiem, saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 952/2013 34. panta 9. punktu 
var turpināt izmantot trīs mēnešus no šīs regulas spēkā stāšanās dienas.

3. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

(1) OV L 269, 10.10.2013., 1. lpp.
(2) Padomes Regula (EEK) Nr. 2658/87 (1987. gada 23. jūlijs) par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 

7.9.1987., 1. lpp.).
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2023. gada 3. aprīlī

Komisijas
un tās priekšsēdētājas vārdā –

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāta
ģenerāldirektors

Gerassimos THOMAS
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PIELIKUMS 

Preču apraksts Klasifikācija (KN 
kods) Pamatojums

(1) (2) (3)

Ražojums (t. s. vīna komplekts), kas sastāv no:

— viesmīļa naža, kas izgatavots no parastā metāla 
un sastāv no folijas griezēja, parastā korķviļķa 
un sviras korķviļķa un pudeļu attaisāmā kombi
nācijas,

— vīna pudeles gredzena no parastā metāla, kas 
oderēts ar neaustu drānu,

— smaila aizbāžņa ar apaļas formas galu, kas izga
tavots no parastā metāla un aprīkots ar 2 gre
dzeniem pudeles aizkorķēšanai,

— stikla termometra ar parastā metāla rokturi vīna 
temperatūras mērīšanai.

Komplekts ir sagatavots pārdošanai 
mazumtirdzniecībā koka kastē ar ieliktni, kurā ir 
attiecīga lieluma padziļinājumi minētajiem 
izstrādājumiem.

(Sk. attēlu) (*)

8205 51 00 Klasifikācija noteikta, ievērojot kombinētās 
nomenklatūras interpretācijas 1., 3. b), 5. a) 
un 6. vispārīgo noteikumu un KN kodu 8205 un 
8205 51 00 formulējumu.

Preces ir iesaiņotas komplektā mazumtirdzniecībai 
3. b) vispārīgā interpretācijas noteikuma nozīmē. 
Komplekts sastāv no vismaz diviem dažādiem 
izstrādājumiem, kas klasificējami dažādās pozīcijās, 
piemēram, pozīcijā 8205 (pudeļu attaisāmie un 
korķviļķi ir iekļauti pozīcijā 8205 kā rokas darbarīki 
saskaņā ar Harmonizētās sistēmas (HS) 
skaidrojumiem par pozīciju 8205 (E) (1)) vai 
pozīcijā 9025 (termometrs).

Preces ir iesaiņotas koka kastē, kas ir piemērota 
tiešai pārdošanai tiešajiem lietotājiem bez 
pārsaiņošanas. Tās ir paredzētas konkrētas darbības 
veikšanai, proti, vīna pasniegšanai. Sk. HS 
skaidrojumus par vispārīgo interpretācijas 
noteikumu 3. b), (X).

Viesmīļa nazis, kas sastāv no folijas griezēja, parastā 
korķviļķa un sviras korķviļķa un pudeļu attaisāmā 
kombinācijas, nosaka komplekta pamatīpašības, jo 
vīna pudeles atvēršana ir galvenā darbība, 
pasniedzot vīnu, bez kuras pārējiem komplekta 
izstrādājumiem nav nekādas funkcijas.

Koka kaste ir īpaši pielāgota, lai tajā varētu ievietot 
konkrētos komplekta izstrādājumus. Tā kā kaste ir 
izgatavota no masīvkoka, tā ir piemērota, lai to 
lietotu ilgstoši tajā liekamo izstrādājumu 
uzglabāšanai. Šādas kastes parasti pārdod kopā ar 
šāda veida komplektiem, un tās nenosaka 
komplekta pamatīpašības. Tāpēc koka kaste ir 
jāklasificē kopā ar komplektu interpretācijas 
vispārīgā noteikuma 5. a) punkta nozīmē.

Līdz ar to šis vīna komplekts ir klasificējams ar KN 
kodu 8205 51 00 pie darbarīkiem, ko lieto 
mājsaimniecībā.

(*) Attēls pievienots tikai informācijai.
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